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Saunan rakenteiden tulee kestää 
kiukaan paino. Valitse kiinnitysruu-

vit rakenteiden materiaalin mukaan. Mukana 
toimitetut kiinnitysruuvit soveltuvat puulle.

Konstruktionerna av bastun måste 
bära aggregatets vikt. Välj fäst-

ningsskruvarna enligt materialet av konstruk-
tionerna. Fästningsskruvarna i leveransen är 
lämpliga för trä.

The structures of the sauna must 
be strong enough for the weight 

of the heater. Choose the fastening screws 
according to the material of the structures. 
The supplied screws are suitable for wood. 

Êîíñòðóêòèâ ñàóíû äîëæåí áûòü 
äîñòàòî÷íî êðåïêèì, ÷òîáû âûäåðæàòü 

âåñ êàìåíêè. Øóðóïû äëÿ êðåïëåíèÿ âûáèðàéòå 
èñõîäÿ èç ìàòåðèàëîâ êîíñòðóêòèâà. Øóðóïû èç 
êîìëåêòà ïðåäíàçíà÷åíû äëÿ äåðåâà.



Kiinnitä kiuas saunan rakenteisiin kiinnityssarjojen (2 kpl) avulla. Kuvassa on esimerkkejä 
kiinnityssarjojen käytöstä. 

Använd fästena (2 st) för att fästa upp aggregatet i bastun. Se exempel på användning 
av fästena i bild.

Use fixing kits (2 pcs) to fix the heater to sauna’s structures. See examples of using fixing 
kits in the figure.

Bringen Sie den Ofen mit Befestigungssätzen (2 Stück) an der Saunakonstruktion an. 
Beispiele für die Verwendung der Befestigungssätze finden Sie in Abbildung.

×òîáû ïðèêðåïèòü íàãðåâàòåëü ê êàðêàñó ñàóíû, èñïîëüçóéòå êðåïåæíûå íàáîðû (2 øò.). Íà ðèñ.  ïðèâåäåíû 
ïðèìåðû èñïîëüçîâàíèÿ êðåïåæíûõ íàáîðîâ

Kasutage kinnitusklambreid (2 tk) kerise ühendamiseks sauna seintega. Vaadake 
kinnitusklambrite kasutamise näiteid joonisel.


